
サポーターガイド

９月８日〜１０月２８日



スタジアム・ド・トゥールーズで５試合が行わ
れるトゥールーズでは、ワールドカップ開催期
間中様々なイベントが催され、 
２ヶ月の間、薔薇色の街はラグビームード一色
に染まります。

主なイベント、催し物 

常設展示

トゥールーズとラグ
ビーの歴史  

(1890 - 1930)
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　写真展

Gare Matabiau, 
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Wilson, place des 

Carmes  
マタビオー駅、トリ
ニテ広場、デュピュ
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Naturellement 
Rugby

人文科学の中のラグ
ビー〜人とラグビー 

の歴史展、
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(アンドレ　クロス)

Médiathèque José 
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カルム広場
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１８時３０分〜 
２２時まで

オープニング祭り
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生産者マルシェ ドゴールスクエアー
Square de Gaulle

９月１０、１５、２３
日と１０月８日　 
１４時〜２０
時まで
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Victor Hugo  

ヴィクトール　
ユーゴー広場

９月１３日　 
１８時３０分〜 
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にて１９２０年、３０年代
の試合風景の再現

アンヴォル　デ　
ピオニエ　Envol 
des pionniers

９月１７日 
１４時３０分、

夜市／ノクターン 
マルシェ
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サンシプリア

ン広場

９月２７日　 
１８時〜２３
時まで

知っておきたい、トゥールーズところどころ 
観光、息抜き、グルメ体験或いはお祭り気分の余韻に浸って
サードハーフタイム＊を続ける？…トゥールーズにはお出かけ
ネタに困らな良い場所が盛り沢山。
 

トゥールーズ必見スポッ 
トはこちらから

イベントプログラム

 ９月１６日１９時３０分まで 
トゥールーズ国立キャピトル 
オーケストラによるコンサート

キャピトル広場  
Place du Capitole

＊試合終了後：試合中に2回のハーフタイムがありますが、〈３度目のハーフタイム〉と呼ばれるのは、試合終了後の一時、盃を交わすなどして試合後の
換気と熱狂の余韻を楽しむ時間を意味します。

その他の情報はこちらから
metropole.toulouse.fr

開場運営日
スタジアム・ド・トゥールーズで試合が行われる全日、フラ
ンスチームの試合日、そして毎週末

ハイライトシーン*
 
９月８日
•  １４時 ： ラグビーサポーター村開場　ご家族で様々な

アクティビティをお楽しみください。
• 16h : コンサート**
•  ２０時：参加型イベント、選手団や、国の紹介…拍手喝

采で迎える試合開始までのカウントダウンの一時。
•  ２１時：フランス対ニュージーランド戦キックオフ
•  注目度の高いトゥールーズでの初戦後：DJと２００機

のドローンショー

９月９日：ラグビー祭
•  １１時から２０時まで：ビーチラグビーコートにて、 

オートガロンヌ県のラグビースクールによる友好試合

９月１０日
•  １０時〜１６時　パリのグループ　Taiko Ensemble 

による和太鼓ショー

＊ 変更がある場合もございます。ご了承ください。
＊＊ 時間変更の可能性もございます。

ラグビーサポーター村  

予選プール
９月８日 １４時〜２５時

９月９日、１０日 １１時〜２５時

９月１４日、１５日 １８時〜２５時

９月１６日、１７日 １３時〜２５時

９月２１日 １８時〜２５時

９月２３日 １１時〜２５時

９月２４日 １４時〜２５時

９月２８日、１０月６日 １８時〜２５時

１０月７日 １３時〜２５時

１０月８日 １１時〜２５時

決勝トーナメント

１０月１４、１５、２０、２１、２７、 
２８日 １４時〜２５時

VILLAGE RUGBY
Prairie des filtres

ラグビーサポーター村情報 
ラグビーサポーター村で、ラグビームード
１００パーセント

遊ぶ：キッズふわふわパーク、ふわふわラグビーコート、 
ビーチラグビー、DJ、ファンカム…
食す/フードトラックと飲食スペース
巨大スクリーンで試合中継を観戦

ラグビーサポーター村までの行き方

会場はガロンヌ河川敷、プレーリー　デ　フィルトル 
Prairie des Filtres。
公共交通機関、或いは自転車でのお越しをお勧めします。
メトロで 
•  A線、サンシプリアンーレプブリック Saint-Cyprien - 

République 駅下車、のち徒歩8分
• A線　エスキロール Esquirol 駅下車、のち徒歩11分
トラム 
• T1 線　フェールアシュバル Fer à Cheval 下車
バス 
• 14号線、45号線、66号線
Saint-Cyprien  駅下車、のち徒歩8分
• トゥールーズで試合がない日は、13番線のサン・シ
プリアン（St Cyprien）駅、44番線のポン・ヌフ(Pont 
Neuf）駅で下車。
自転車で
トゥールーズ市を網羅する自転車道で、市中心部に位置
するラグビーサポーター村にお越しいただけます。
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入場条件 
入場は無料。　Vigipirate計画＊きけん回避対策の
一環で、ラグビーサポーター村では、セキュリティー
監視体制がさらに強化されます。手荷物検査や触
診、セキュリテイー管理のため、一時的 に出入口の
アクセス封鎖されることもございます。

               サポーター村での禁止事項
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武器、刃物、爆
発物、催涙ガ
ス、高圧ガス

望遠鏡 花火、火薬 ガラス、 
アルコール

自撮り棒キックボード／ 
スティックボード

スケー 
トボード

自転車

大きな荷物

金属製のカト
ラリー

ペット、動物

缶

ヘルメット

傘、パラソル

スプレー缶

ドローン



試合日程
スタジアム・ド・トゥールーズ

日本対チリ
９月１０日 - １3時 

プールD

ニュージーランド対ナミビア
９月１５日 - 2１時

プールA

ジョージア対ポルトガル
９月２３日 - １4時 

プールC

日本対サモア
９月２８日 - 21時 

プールD

フィージー対ポルトガル
１０月８日 - 21時 

プールC

ラミエ島に位置します。
故郷交通機関、或いは自転車でのお越しをお勧めします。 

自転車
•  ナカーシュプール前、監視員常在24時間営業の１０００台

の無料駐輪スペース
•  プードリー橋近く、監視員常在24時間営業の３００台の無

料駐輪スペース

トラムで
• T1線、クロワ　ドゥ　ピエール Croix de Pierre 下車 

バスで
•  Lineo ４線と５線、３４番線と１５２番線で Empalot 下車

メトロで
B線　サンミシェルーマルセルランジェ Saint-Michel  
Marcel-Langer  或いはアンパロ Empalot 下車

シャトルバスで
ゼニット駐車場 (11 Av. Raymond Badiou) パーキングチ
ケットをお持ちの方は、スタジアム近くに停車する臨時運行シ
ャトルバスをご利用いただけます。
トゥールーズマタビオー Toulouse Matabiau 駅、サンターニュ 
Saint-Agne 駅、サンシプリアンレピュブリックSaint-Cyprien-
Arène 駅からもメトロA線B線にお乗り継ぎいただけます。

スタジアム - ÎLE DU RAMIER 
スタジアム・ド・トゥールーズまでの行き方

詳しい公共交通期間の情報はこち
らでご確認ください。



RU
E 

ST
-A

U
BI

N

BD MICHELET

RUE D'AUBUISSON

RUE CARAMAN
       RUE DAURIAC

R. DES FRÈRES LION

RUE DES VASES

RUE JACQUES LABATUT

ALLÉE DES SOUPIRS

RUE BENJAMIN CONSTANT

RUE DE TIVOLI

RUE MONPLAISIR

RUE MONDRANRUE SAINTE-CATHERINE

R. D
ES BATELIERS

RU
E 

DE
S 

M
EN

UISI

ERS

RUE DES BÛCHERS

BD M
O

NPLAISIR          

PO
R

T 
SA

IN
T-

ÉT
IE

N
N

E

PO
N

T D
E H

ALAG
E D

E TO
U

N
IS

R.
 D

E 
LA

 C
HAU

SS
ÉE

RU
E 

DE
 L'

EA
U

RU
E

DU M
O

U
LIN

 D
U

CHÂTEAU

RU
E D

E LA
 C

H
A

ÎN
E

RUE   
   

   
   

   
   

 V
ALA

DE

PLACE
OCCITANE

PLACE DE
LA DAURADE

R. JE
AN SUAURUE MALBEC

RUE DU PRIEURÉ

  RUE CUJAS
PLACE DE

LA BOURSE

RU
E PEYRO

LIÈRES

QUAI DE LA DAURADE

PONT NEUF

PROMENADE HENRI MARTIN R. É
TROITE

QUAI LUCIEN LOMBARD

       R
UE CL. IS

AUR
E

RU
E SAIN

TE-U
RSU

LE

RUE DES GESTES

RUE DU MAY

RUE TRIPIÈRE

R. TEMPONIÈRES

R. D
E LA BO

U
RSE

R. MALCOUSINAT

   R
U

E D
ES PA

R
A

D
O

U
X

R. DU COQ D’INDE

RU
E D

ES C
O

U
TELIERS

ESQUIROL

RU
E D

ES C
H

AN
G

ES

RUE PEYRAS

RU
E D

ES

R. DU PUITS VERT

  R
U

E 
   

   
 D

ES
 PU

ITS
-C

LO
SR. J. CHALANDE

RUE DE LA POMME
RU

E D
ES ARTS

PL.
ST-GEORGES

RUE DE METZ

RUE BO
ULBO

NNE

RUE D’ASTORG

PL. DE
LA TRINITÉ

LA TRINITÉ
PLACE

ROUAIX

R
U

E 
D

’A
LS

A
C

E 
LO

R
R

A
IN

E
 R

U
E 

D
 U

 L
AN

G
U

ED
O

C

RU
E D

ES FILATIERSR. JOUTX-AIGUES

RUE BOUQUIÈRES

RUE CROIX BARAGNON

RU
E TO

LO
SAN

E

RUE MERLANE

D
ES

 3
 B

LA
NQ

UE
TS

PLACE
MAGE

RUE DES BLANCHERS

RU
E LARREY

RU
E LAKAN

AL

R. DES JACOBINS

RU
E M

IREPO
IX

PLACE DES
JACOBINS

PLACE
SAINT-PIERRE

  RUE BAOUR-LORMIAN

RUE ROMIGUIÈRES

RU
E 

GAM
BE

TTA

RU
E SAIN

T-RO
M

E

RUE PARGAMINIÈRES

PL. R.
SALENGRO

RUE DE LA BASTID
E

RUE DEVILLE

R.
 D

E 
LA

 B
OUL

E

QUAI ST-PIERRE

ST
-P

AN
TA

LÉ
O

N

DE L’HUILE

RUE MONTOYOL

KENNEDY

RUE RIVALSRU
E 

D
E 

RÉ
M

U
SA

T

RUE DES LOIS

RUE URBAIN      V
ITRY

PL. DU
PEYROU

R.
 A

. L
AU

TM
AN

N

RUE DES SALENQUES

RU
E D

ES
 PU

ITS CREUSÉS

PLACE
A. FRANCE

   R
UE D’EMBARTHE

R. DE LA CITÉ ADMINISTRATIVE

PL.
ST-JULIEN

RU
E LA

SC
RO

SSES

RUE DES QUÊTEURS

R. L. CASTELBO
U

PL. DES
TIERCERETTES

PL. ARNAUD
BERNARD

R.
 A

. B
ER

NA
RD

RUE GRAMAT

LA
 V

ER
G

E 
D

’O
R

RU
E 

D
E

PÉ
TR

AR
Q

U
E

R.
 J

EA
N

 R
AN

CY

RUE ST-CHARLEES

RUE M
ERLY

RUE POUZONVILLE

RU
E G

ATIEN
-AR

NOULT

PLACE
ST-SERNIN

CARTAILHAC

RUE ST-BERNARD

RUE BELLEGARDE

RUE DU PÉRIGORD

R. D
U

 REM
PART M

ATABIAU PLACE
V. HUGO

                             RU
E VIC

TO
R H

U
G

O

   
R.

 D
’A

U
ST

ER
LI

TZ

R.
 D

U
 R

EM
PA

RT

R. C
AU

SSETTE
LAFAYETTE

ROOSEVELT

PLACE W
ILS

ON R. DES 3 JOURNÉES

RUE LABÉDA
                          RUE       MAURICE FONVIEILLE

R.
 P

. M
ÉR

IE
L

R. ST-JÉRÔMERU
E P. VIDAL

R. DELPECH

PLACE
ST-ÉTIENNE

RU
E 

FE
RM

AT

RU
E 

ST
E-

AN
N

E

     
      

           R. RIGUEPELS

PLACE
STE-SCARBES

RU
E 

BI
DA

RUE ST-JACQUES PLACE
ST-JACQUES

R. M
ONTOULIE

U ST-JA
CQUESRUE NINAU

RUE NEUVE
PLACE

MONTOULIEU

RUE JU
LE

S DE RESSÉGUIER

RUE ESCOUSSIÈRES M
ONTGAILL

ARD

RUE DE LA
 TRILH

E

RUE VÉLANE

RUE ESPINASSE

RU
E 

PE
RC

HE
PI

NT
E

PLACE
PERCHEPINTE

RU
E M

AG
E

RUE DU CANARD

R. DE

GRANDE R
UE N

AZA
RET

H

      RUE OZENNE

PLACE DES
CARMESPOLINAIRES

 DES PRÈTRES

  R. DU PONT        DE TOUNIS

RU
E ST-RÉM

ÉSY

                                 RU
E D

E LA DALBADE

 R. DES REGANS

RU
E 

PH
AR

AO
N

RUE DE LA FO
NDERIE PLACE

DU SALIN

   AVEN
U

E D
E LA G

ARO
N

N
ETTE

       Q
U

A
I D

E TO
U

N
IS

TRÉSO
RERIE

R. DES MOULINS

R . HACHE

PLACE DU
PARLEMENT

RUE DES RENFORTS

AVENUE MAURICE HAUR IOU

ALL. P. FEUGA

ALLÉE JULES GUESDE

RUE DARQUIER

RUE DES AZÉS

RUE DES COFFRES

RUE FURGOLE

RUE DES FLEURS A
LLÉE FR

ÉD
ÉR

IC
 M

ISTR
A

L

RUE ALFRED DUMÉRIL

G
RA

N
D

E RU
E SA

IN
T-M

IC
H

EL

PLACE
LAFOURCADE

RUE DES 36 PONTS

RUE DES MARTYRS DE LA LIBÉRATION

RUE DE FLEURANCE

ALL. PAUL SABATIER

RU
E 

D
ES

 P
O

TI
ER

S

A
LLÉES FR

A
N

Ç
O

IS V
ER

D
IER

PLACE
DUPUY

RUE DU PONT MONTAUDRAN

  R. DE L’ÉTOILE

RUE IDRAC

RUE DU PONT GUILHEMÉRY

P
O

R
T 

SA
IN

T-
SA

U
V

EU
R

L A  G A R O N N E
R. LT. CL. PÉLISSIER

RU
E 

ST
-A

N
TO

IN
E 

D
U

 T
.

LA
PEYROUSE

                    BO
ULEVARD LAZARE CA

RN
O

T

PLACE
SAINT-AUBIN

BOULIN GRIN

         RUE

R. DES

IM
P. D

E LA

LA PLEAU

RU
E

TO
U

RN
EU

RS

PONT SAINT-MICHEL

LA
 G

A
R

O
N

N
E

RU
E 

PI
ER

RE
-P

AU
L 

RI
Q

U
ET

C
A

N
A

L  D
U

 M
ID

I

BO
U

LEVA
RD

 RIQ
U

ET

BO
U

LEVA
RD

 D
E LA

 G
A

RE

RUE DE LA COLOMBETTE

ALL
ÉE PDT.

RUE DU POIDS

RU
E

RUE MAURY

RU
E 

A.
 R

EG
O

U
RD

RU
E M

ERCAD
IER

RUE AM
ÉLIE

               
                

               RUE GABRIEL PÉRI

RU
E 

D
E 

L’I
N

D
U

ST
RI

E

RU
E 

CA
ST

EL
LA

N
E

RU
E 

PA
LA

PR
AT

RUE BACHELIER

PLACE
BACHELIER

RU
E VIDAL

PL. DE
DAMLOUP

RUE ST-FÉRRÉOL

RU
E PIERRE-PAU

L RIQ
U

ET

      
      

 RUE DES SEPT TROUBADOURS

VI
LL

EN
EU

VE

RUE E.

RU
E

B
O

U
LE

V
A

R
D

 A
R

M
A

N
D

 D
U

PO
R

TA
L

RU
E 

LE
JE

U
N

E

RUE LORDAT

RU
E LAN

C
EFO

C

RUE F. SARCEY

RUE LEJEUNE

BO
U

LE
VA

RD
 M

AR
ÉC

H
AL

 L
EC

LE
RC

ALLÉE DE BARCELONE
ALLÉE DE BRIENNE

ALLÉE DE BARCELONE
ALLÉE DE BRIENNE

A
V

EN
U

E 
PA

U
L 

SÉ
JO

U
R

N
É

PO
N

T 
D

ES
 C

A
TA

LA
N

S

BOULEVARD LASCROSSES

PL.
A. DUPORTAL

R.
 D

’A
RT

AG
NA

N

RUE DU BÉARNAIS

PLACE
HÉRACLÈS

IMP. DU RAMIER DES CATALANS

RAMIER DU BAZACLE

RUE DES AMIDONNIERS

RUE DES AMIDONNIERS

AVEN
U

E D
ÉBAT-PO

N
SAN

RUE  
 J.

B.   
PIG

ALL
E

RUE A
UGUST

E G
RANIER

RUE SAINTE-THÉRÈSE

R.
 S

TE
-M

AR
G

U
ER

IT
E

RU
E 

SA
IN

T-
BR

UNO

RU
E 

CH
ÂT

EA
UB

RI
AN

D

RU
E 

DE
 P

LA
IS

AN
CE

IM
P. 

DE BARCELO
NE

IM
P. S

IM
ONE DUTEMPS

RUE DANLOUP

RUE J. 
LE

MERCIER

RU
E FRAN

KLIN

RU
E ÉM

ILE BROUARDEL

RUE DU BÉARNAIS

RUE PIERRE SALIES

RUE DE SÉBASTO
PO

L

PLACE DE
L’EUROPE

CHEMIN H. BOSCO

PLACE
JOURDAIN

RUE ALARIC II

PLACE
RITAY

  R
UE

   
RI

TA
Y

RUE DU CANO
N D’ARCO

LE

   
   

 R
U

E 
D

. C
AS

AN
O

VA

RU
E 

AU
BE

R

RUE DE TOUL

A
V. H

O
N

O
R

É SER
R

ES

BOULEVARD D’ARCOLE

                  BD DE STRASBO
URG

ALLÉES JEAN JAURÈS

 RUE DE BAYARD
RUE RAYMOND IV

RU
E 

M
AT

AB
IA

U

RUE D
E L

A C
ONCORDE

                                        RU
E D

ES C
H

Â
LETS

PLACE DE
BELFORT

PLACE
R. SCHUMAN

RUE CAFFARELLI

RU
E 

H
ÉL

IO
T

RUE DENFERT-ROCHEREAU

PLACE
D’ARMÉNIE

RUE DALAYRAC

RUE LAFITTE
RUE DE BELFORT

RUE STALINGRAD

  R
UE BERTRAND DE BORN

R.
 D

U
 M

O
U

LI
N

 B
AY

AR
D

R. E. JEANBERNAT

RU
E 

LA
FO

N

PLACE
JEANNE D’ARC

RUE DE L’ORIENT

RUE AGATHOISE

RUE CHEVREUL

RUE SAINTE-MARTHE

BO
U

LEVARD
 D

E B
O

N
REPO

S
BO

U
LEVA

RD
 PIERRE SÉM

A
RD

R. ST-PAPOUL PLACE
ROQUELAINE

R. SAINT-LAZARE

RUE ROQUELA
INE

RUE CLAIRE PAUILHAC

RUE JO
B

RUE FALGUIÈRES
PLACE DE

LA CONCORDE

RUE DE Q
UEVEN

RUE DE VERDUN

    
    

    
    

RUE D
ES

 ROZIE
RS

    
    

  R
UE D

U C
APITA

IN
E ESCUDIÉ

R. DE COULMIERS

   
   

  
R

U
E 

D
E 

LA
 B

A
LA

N
C

E

RUE DOUVILLE

RUE DULAURIER

R.
 S

T-
G

ER
M

IE
R  BOULEVARD DE LA MARQUETTE

BOULEVARD DE L’EMBOUCHURE

C A N A L  D E  B R I E N N E

C
H

EM
IN

 D
U

 SA
N

G
 D

E SERP

     AVENUE ÉM
ILE DEW

O
ITINE

AVENUE D
E LY

ON

RU
E D

E PÉRIO
LE

RUE M
ARENGO

PLACE DE LA
LÉGION

D’HONNEUR

RUE MONTCABRIER

PO
N

T 
ST

-P
IE

RR
E

RUE VIGUERIE

C
O

U
RS

 D
IL

LO
N

RU
E 

LA
G

A
N

N
E

PLACE DU
FER À CHEVAL

ALLÉE C
H

ARLES D
E FITTE

R. DU DR. DELHERM

AV
EN

U
E 

D
E 

M
U

RE
T

RUE SAINTE-LUCIE

RUE CANY

RUE DU CIMETIÈRE ST-CYPRIEN

RU
E 

DE
LP

Y

CH
EM

IN
 D

E 
LA

 N
EB

O
UD

E

RUE D
ES A

RCS ST-C
YPRIEN

RUE DE CUGNAUX

RUE MARIE MAGNÉ

RUE CO
UPEFER

RU
E D

ES FEU
ILLAN

TS

TEIN
TU

RIERS
IM

P. D
ES        

        
 RUE DES TEINTURIERS

R. DE PONT VIEUX

RU
E CH

AIRED
O

N

PLACE
LAGANNE

PLACE
OLIVIER

PLACE
ARZAC

RU
E ARZAC

            RUE J. VIÉ

RUE DE LA RÉPUBLIQUE

PLACE
ST-CYPRIEN

PLACE DE
L’ESTRAPADE

RUE RÉCLUSANE
GRANDE RUE          

        S
AINT-NICOLAS

R. DE L’O
UEST

RU
E 

PI
Q

U
EM

IL

RUE QUILLEMÉRY

RUE DES NO
VARS

RUE CUJETTE

R.
 S

AN
 S

UB
RA

L’AM
IRAL GALACH

E
RUE DE

PLACE
LANGE

   
   

RU
E 

D
U

  P
O

N
T 

SA
IN

T-
PI

ER
REALLÉE C

H
ARLES D

E FITTE

PLACE DES
ABATTOIRS

AVENUE DU CHÂTEAU D’EAU

R.
 J

AC
Q

U
ES

 R
O

U
D

IL

PLACE DU
RAVELIN

RUE VILLENEUVE

RU
E CH

AM
PÊTRE

PLACE
J. DIEBOLD

R. DU RAVELIN

RUE DE VARSO
VIE

IMP. DE VARSOVIE

RU
E D

U
 TCH

AD

RU
E D

E LA G
RAVETTE

AL
LÉ

E 
M

AU
RI

CE
 S

AR
RA

U
T

ALLÉE ÉTIENNE BILLIÈRES

PLACE DE
LA PATTE DOIE

PLACE
E. MALE

RTE DE ST-SIMON

LARRAMET

BD DE

BARRIÈRE
DE LOMBEZ

AVENUE DE LOMBEZ

AV. DE LOMBEZ

B
O

U
LE

V
A

R
D

 G
A

B
R

IE
L 

KŒ
N

IG
S

BARRIÈRE
DE BAYONNE

RUE ROQUEMAUREL

                   AVENUE DE                  GRANDE-BRETAGNE

RUE ADOLPHE COLL

RUE DES FONTAINES

RUE BOURRASSOL

RU
E 

DA
UT

EZ
AC

RU
E 

BO
IL

LY

RU
E 

DOLIV
E

B
O

U
LE

V
A

R
D

 J
EA

N
 B

R
U

N
H

ES

BOULEVARD RICHARD WAGNER

RUE DES FONTAINES

RU
E 

D
ES

 B
RA

VE
S

C A N A L  D U  M I D I

RAMBLAS

BOULEVARD DÉODAT DE SÉVERAC

PONT PIERRE DE COUBERTIN

AV
EN

U
E 

D
E 

M
U

RE
T

AV
EN

UE 
DE 

M
URE

T

BO
U

LE
VA

RD
 D

U
 M

AR
ÉC

HA
L 

JU
INAV

EN
U

E 
DU G

RAN
D

 R
A

M
IE

R

AV
EN

U
E D

E L’U
RSS

BOULEVARD DES RÉCOLLETS
BD DELACOURTIE

AVENUE CRAMPEL

ALLÉE DES DEMOISELLES

RUE H
ENRI D

E SB
A

LS

RUE VESTREPAIN

ALL. D
U

 PRO
F. C

A
M

ILLE S
O

U
LA

PONT GARIGLIANO

LA
TT

RE
 D

E 
TA

SS
IG

N
Y

AV
. D

U
 M

A
L.

 D
E

AV
EN

U
E 

   
   

  F
RI

ZA
C

A
V

EN
U

E V
IC

TO
R

 SÉG
O

FFIN
ALLÉE ÉDO

UARD BRAN
LY

AV
. M

. L
A

N
G

ER

CROIX DE PIERRE

PONT DE LA

   
   

   
 A

LL
ÉE

 G
A

B
R

IE
L 

B
IÉ

N
ÈS

AL
LÉ

E 
FE

RN
A

N
D

 J
O

U
RD

AN
T

R
U

E 
A

C
H

IL
LE

 V
IA

D
IE

U

R
U

E 
D

U
 F

ER
ET

R
A

RUE  
  J

OLY
RUE D

E P
UYMAURIN

RUE      
  SAINT-JOSEPH

RU
E  

    
MES

POUL

RUE       DES       GALLOIS

RUE FRANÇOIS LONGAUD

RU
E 

D
ES

 S
AU

LE
S

RU
E 

H
EN

RI
 T

AG
N

ÈR
ES

BO
U

LE
VA

RD
 D

ES
 P

LA
TA

N
ES

RUE GERMINAL

RUE SOUFFLOT RUE SAINT-LÉON

RUE LOUIS PASTEUR

AV
EN

U
E 

JE
AN

 M
O

U
LI

N

PLACE
ANDRÉ DASTE

RUE NOTRE-DAME

RUE JEAN-PIERRE BLANCHARD

RUE DU GORP

PLACE
DU BUSCA

RUE SAINT-DENIS

RUE CO
LBERT

RUE LÉO LAGRANGE

RU
E 

GE
ORG

ES
 P

IC
OT

RU
E 

SA
IN

T-
LU

C

RU
E 

D’
AU

RI
O

L

    
RU

E 
M

AR
C 

DE
M

OUI
LL

ES

RUE            SAINTE-PHILOMÈNE

RU
E 

AN
D

RÉ
 D

EL
IE

U
X

   
   

   
   

   
   

  R
U

E 
BÉ

G
U

É-
DA

VI
D

RUE MARCEAU

RUE DESPREZ

     
RUE HENRI    

     
   R

ACHOU
RUE H. MONTAUT

RUE NO
GUES

AV
EN

UE
 D

’IT
AL

IERUE DES ORFÈVRES

RUE GEORGE SAND

      
     R

UE DU 10 AVRIL

RUE CO
M

PANS

RUE GAZAN

RUE P. 
DÉSARNAUTS

RUE VALENTIN

RU
E D

E SAIN
T-LYS

RU
E 

M
AS

SE
N

ET

RUE DU COLONEL DRIANT

RUE PEYROUSET

A
LLÉE A

LFRED
 M

AYSSO
N

N
IÉ

PLACE
H. RUSSEL

RUE RAPAS

RUE GASTON PHŒBUS

RUE BÉNEZET

RUE H. LAVIGNE

RUE AUGUSTE VALATS

RUE GAZAGNE

RUE M
OLIÈRE

R.
 N

U
N

G
ES

SE
R 

ET
 C

O
LI

RUE DE L'UNIO
N

AVENUE ALAIN G
ERBAULTAVEN

UE LAM
ARTIN

E

RUE CAMPAIGNO

RU
E JEAN

 D
E PIN

S

RU
E D

E G
ASCO

G
N

E

RU
E G

AM
ELSY

RU
E N

ESTO
R BRU

N

R. D
ES C

O
N

SU
LS

RU
E D

U
 D

R RO
U

X

R.
 D

U
 D

R 
CA

LM

ETTE

RU
E 

M
AR

C
 S

AN
G

N
IE

R

RU
E D

'AN
TIPO

U
L

RUE BOIELDIEU

RUE LAFAGE

RUE C. ADER

RU
E 

P. 
BO

UR
TH

O
UM

IE
UX

RUE F. RICARDIE

RU
E 

CA
HU

ZA
C

RU
E 

SA
IN

T-
AË

NS

RU
E 

J. 
CR

AM
PA

GN
E

RUE T. RIVIÈRE

RU

E PAUL PAINLEVÉ

RU
E 

DE
 L

A 
DI

G
UE

LA
 G

A
R

O
N

N
ER UE  MOZART

R
U

E
 J

A
C

Q
U

E
S

 G
A

M
E

L I
N

R U E  D E S  T U R R E S

R
U

E
 D

’A
U

C
HR U E  D E  C A E N

R U E  J . - F .  B L A D É

R U E  B R A S C A S S AT

R U E  D E  L A  D R Ô M E

R .  D E  L’AV E Y R O N

R .  D E  L A  M O S E L L E

PLACE

RUE DE METZ

DE
SC

. D
E L

A 
HA

LL
E A

UX POISSONS

  A
LL

. J
. L

AC
AS

SA
G

N
E

R. DE

RUE J. F.

RUE

    
  R

UE

CAPITOLE

MARENGO-SNCF

JEAN JAURÈS

ESQUIROL

ST-CYPRIEN
RÉPUBLIQUE

PATTE D’OIE

ARÈNES

PALAIS DE JUSTICE

CARMES

FRANÇOI
S

JEANNE
D’ARC

COMPANS
CAFFARELLI

ÎLE DU
RAMIER

FER À CHEVAL

ARÈNES

AVENUE DE MURET
M. CAVAILLÉ

CROIX
DE PIERRE

DÉODAT DE SÉVERAC

LESTANG

ST-MICHEL
MARCEL LANGER

EMPALOT

HÔTEL
DE BERNUY

BASILIQUE
NOTRE-DAME-

DE-LA-DAURADE

HÔTEL
D’ASSÉZAT

FONDATION
BEMBERG

ÉCOLE DES
BEAUX-ARTS

MUSÉE DU
COMPAGNONNAGE

MAISON DE
L’OCCITANIE

HÔTEL DIEU
ST-JACQUES

MUSÉE DES
AUGUSTINS

MUSÉE DU
VIEUX-TOULOUSE

COUVENT
DES JACOBINS

CHAMBRE
DE COMMERCE

AUDITORIUM
ST-PIERRE

DES CUISINES

ÉGLISE
ST-PIERRE-

DES-CHARTREUX

ÉCLUSE
ST-PIERRE

ESPACE EDF
BAZACLE

CAPITOLE

THÉÂTRE
DU CAPITOLE

ÉGLISE ND-
DU-TAUR

SALLE DU
SÉNÉCHAL

UNIVERSITÉ
TOULOUSE I CAPITOLE

THÉÂTRE
LE FIL À PLOMB

JARDIN
D’EMBARTHE

BASILIQUE
ST-SERNIN

MUSÉE
ST-RAYMOND

CAVE POÉSIE
CINÉMATHÈQUE

BIBLIOTHÈQUE
D’ÉTUDE ET
DU PATRIMOINE

CHAPELLE
DES CARMÉLITES

THÉÂTREDELACITÉ

CATHÉDRALE
ST-ÉTIENNE

PRÉFECTURE
ÉGLISE

STE-ANNE

PALAIS NIEL
QG ARMÉES

JARDIN
ROYAL

JARDIN DU
GRAND ROND

MUSÉE
PAUL-DUPUY

HÔTEL DU
VIEUX-RAISIN

HÔTEL
DE PIERRE

CENTRE
OCCITAN

ÉGLISE
ND-DE-LA-
DALBADE

CAFÉ
THÉÂTRE

LE CITRON
BLEU

INSTITUT
CATHOLIQUE

ESPACE
GEORGES

BACCRABÈRE TEMPLE
DU SALIN

PALAIS DE
JUSTICE

ÉGLISE
DU GESÙ

QUAI
DES SAVOIRS

MUSÉUM
DE TOULOUSE

THÉÂTRE
SORANO

JARDIN
DES PLANTES

ÉGLISE
SAINT-EXUPÈRE

MÉMORIAL
DE LA SHOAH

MONUMENT
À LA GLOIRE

DE LA RÉSISTANCE

ÉGLISE
NOTRE-DAME-
DE-LOURDES

PORT
ST-SAUVEUR

THÉÂTRE
DU GRAND

ROND

MONUMENT DES
COMBATTANTS DE

LA HAUTE-GARONNE

ÉGLISE
ST-JÉRÔM

THÉÂTRE
DE VERDURE

HALLE
AUX GRAINS

ARCHIVES
DU CANAL

DU MIDI

ÉGLISE
ST-AUBIN

SYNAGOGUE
PALAPRAT

CAFÉ-THÉÂTRE
LES 3 T

PHARMACIE
DE NUIT

UNIVERSITÉ
TOULOUSE I CAPITOLE

MANUFACTURE DES TABACS

LE TAQUIN

JARDIN
COMPANS-CAFFARELLI

JARDIN
JAPONAIS

CENTRE DE
CONGRÈS

PIERRE-BAUDIS

PALAIS
DES SPORTS

LE REX
DE TOULOUSE

COMITÉ
DÉPARTEMENTAL

DU TOURISME

MAISON
DE LA

VIOLETTE

GARE
ROUTIÈRE

THÉÂTRE
LA COMÉDIE

PONTS
JUMEAUX

PORT DE
L’EMBOUCHURE

MAISON
NOUGARO

MÉDIATHÈQUE
JOSÉ CABANIS

ESPACES
VANEL

SERVICE DES
OBJETS TROUVÉS

THÉÂTRE
DU CHIEN

BLANC

PRAIRIE 
DES 

FILTRES

QUAI DE L’EXIL
RÉPUBLICAIN ESPAGNOL
PORT VIGUERIE

GALERIE DU
CHÂTEAU D’EAU

MUSÉES DE
LA MÉDECINE

CABARET
LE KALINKA

ÉGLISE
ST-NICOLAS

MATOU

ESPACE
ST-CYPRIEN

JARDIN
RAYMOND-VI

LES ABATTOIRS,
MUSÉE-FRAC OCCITANIE

DÔME DE
LA GRAVE

PASSERELLE
VIGUERIE

THÉÂTRE
LE VENT

DES SIGNES

HÔPITAL
J. DUCUING

THÉÂTRE
GARONNE

ÉGLISE DES
CORDELIERS

TOURS ET
REMPART

LE CASTELET

PISCINE
NAKACHE

MUSÉE DE
LA RÉSISTANCE ET DE

LA DÉPORTATION

LE BIJOU

SALLE
SAINT-MICHEL

PARC
FONTAINE
LESTANG

ÎLE
DU RAMIER

JARDIN
DU

PAYS D’OC

STADE
ERNEST WALLON

VILLAGE
RUGBY

STADIUM

FAN
EMBASSY

FAN WALK

1000 places

300 places

LA HALLE DE
LA MACHINE

L’ENVOL DES
PIONNIERS

CITÉ
DE L’ESPACE

ZÉNITH

PLACE DU
CAPITOLE

GARE DE
TOULOUSE
MATABIAU

ファンウォーク　
の出し物 FAN WALK
ファンウォーク 
FAN WALK
案内所 FAN EMBASSY

メトロA線
メトロB線
トラムT1線
空港シャトルバス
高速バスターミナル
駅
駐車場
メトロ乗り換え駐車場
駐輪場
タクシー乗り場
病院
絶景ポイント
屋内マルシェ



サポーター 
ファンウォーク
試合当日は、サポーターで集い、スタジアムまでの道のり
を共にしましょう。 
特設遊歩道を歩いて安全にスタジアムまで到着できま
す。

アルザスロレーヌ通り、メトロキャピトル駅出口でのパレー
ド、 
ファンファーレをお楽しみください

*変更がある場合もございます。ご了承ください。

ボランティア
トゥールーズマタビオー駅、空港にご到着後は、トゥール
ーズ市のボランティアが皆様をお迎え。
トゥールーズに滞在中、サポーターの皆様に情報提供
し、快適にお過ごしいただけるようサポートいたします。

９月 
１０日

１０時〜
１２時

パレード  
Les jouets

パレードの
開始時間  
１１時

９月 
１５日

１８時〜
２０時

Batucada  
ブラジリアンファ

ンファーレ

パレードの
開始時間  
１９時

９月 
２３日

１１時〜
１３時w

パレード
『コスミック・サー

カス』
Cosmic Circus

パレードの
開始時間  
１２時

９月 
２８日

１８時〜
２０時

Banda
コリーダファンフ

ァーレ

パレードの
開始時間  
１９時

１０月
８日

１８時〜
２０時

Les cœurs 
rouges 

アクロバットファ
ンファーレ 

『赤いハート』

パレードの
開始時間  
１９時 © B. Aiach

LA FAN WALK



案内所
サポーターの皆さまにお役に立つ情報、イベントなど
を提供する案内所

大会開催期間中毎日１０時から１８時まで、トゥール
ーズ市民 、サポーター、そして観光でお越しの皆さま
をサポートいたします。

緊急電話番号
市役所 : 05 61 222 222 (24時間年中無休)
救急 : 15

消防 : 18

警察 : 17

国際ヘルプセンター : 112

SOS ドクター : 05 61 33 00 00 (24時間年中無休)
被害届 : 05 61 12 77 77

薬物管理センター : 05 61 77 74 47

コールオンドクター : 39 66 (週末、平日は２０時)
休日祝祭日、夜間営業の薬局：32 37 (週末), 05 61 
62 38 05 (夜間２０時〜８時)
遺失物、拾得物 :
Arche Marengo
1 allée Jacques-Chaban-Delmas 
(月曜から金曜まで, de ８時３０分から  
１７時３０分まで) 
05 62 27 63 00

救難自動車 : 05 61 47 43 21

© B. Aiach
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全ての皆さまを迎えられるよう、スタジ
アムでは、試合の音声解説を提案いた
します。

またラグビーサポーター村では、体感
シェルターを用いたフランスチームの
試合観戦、振動ベストを装着したコン
サート鑑賞も提案いたします。

イベント開催によるダメージを最小
限に抑えるための解決策として、ゴミ
の収集、食品廃棄物の回収、フードト
ラックでのリサイクルに対する意識
付け、フランス或いはヨーロッパで製
造されたリサイクル素材使用のノベ
ルティー、配布数を制限するなどの
取り組みが行われます。


